
Barnehage.     bokmål-thai 
 
 
 
 
 
 
 
 

__________________ inviterer på foreldremøte. 
 

_____________________เรียนเชญิเขา้รว่มการประชุมผูป้กครอง 

 
Foreldremøte er et møte hvor foreldre og foresatte blir bedre kjent med barnehagen. 
Vi har foreldremøter for at barnehagen og foreldre/foresatte skal få muligheten til å skape et 
samarbeide om barnas utvikling og trivsel. Her kan foreldre/foresatte og ansatte bli bedre kjent 
med hverandre, og du kan spørre de ansatte om ting du lurer på i forhold til ditt barn og 
barnehagehverdagen.  
 
Det er viktig at foreldre/ foresatte deltar på foreldremøte.  
การประชุมผูป้กครองเป็นการประชุมเพือ่ใหพ้อ่แมแ่ละผูอ้ปุการะเล้ียงดเูด็กไดท้ าความรูจ้กักบัโรงเรียนอนุบาล 
 
การประชุมผูป้กครองมีจุดประสงค์เพือ่ใหโ้รงเรียนอนุบาลและผูป้กครองไดม้โีอกาสท างานรว่มกนัในเรือ่ง 
พฒันาการ และการมสีภาพความเป็นอยูท่ีด่ขีองเด็ก นอกจากน้ียงัถือเป็นโอกาสทีพ่อ่แมแ่ละผูป้กครอง รวมท ัง้ 
ครูและเจา้หน้าทีข่องโรงเรียนอนุบาลไดท้ าความรูจ้กักนั พรอ้มท ัง้เป็นโอกาสทีด่ทีีค่รูและเจา้หน้าทีข่องโรง 
เรียนอนุบาลจะไดต้อบค าถามตา่งๆทีผู่ป้กครองสงสยั เกีย่วกบัเด็กและชีวติแตล่ะวนัของเด็กในโรงเรียน 
อนุบาล  
 
ความร่วมมอืในการเขา้รว่มการประชุมผูป้กครองถือเป็นเรือ่งส าคญั 

 
Sted/สถานที:่  
 
Tid/ เวลา: 
 

Hjertelig velkommen!/ ยนิดีตอ้นรบัสูก่ารประชุม! 
 

-------------------------------------------------------------------------------------------------------------- 
 
Barnets navn:/ชือ่-นามสกุลเด็ก_______________________________________ 
 
Avdeling  :/ แผนก/ระดบั_________________________________ 
 
Foresattes navn/ ชือ่-นามสกุลผูป้กครอง:  _____________________________ 
 
Sett kryss: 
จงกากบาท 
 

FORELDREMØTE FOR FORELDRE OG FORESATTE 

การประชุมผูป้กครองส าหรบับดิามารดาและผูอ้ปุการะเล้ียงดเูด็ก 
 

   Ja, vi / jeg kommer/ เขา้รว่มประชุุม: 
พอ่หรือแม/่ท ัง้พ่อและแม ่

 

Nei, vi/ jeg kommer ikke/ 

ไมเ่ขา้รว่มประชุม 

 


